0. A. Komaposa

MMITOPT CAOB M3 AHTAMMCKOIO A3bIKA
U CKAHAMHABHA

B name BpeMs rnobanuzaluy ¥ HHTErPALMH, OTMEYEHHOE IIMPOKUM
COTPYIHUYECTBOM 110 0OMeHy MH(pOpMatiuell 1 HOBBIMY HAEAMH, BO3pacTa-
eT GECIIOKOICTBO NUHTBHCTOR HEAHITIOA3BIUHBIX CTPAH 110 MOBOAY CHIBHO-
IO BIMAHHS aHIIMHCKOTO A3BIKA HA APYrye s3bikd. OOLIMPHEIE MEXIyHa-
POJHBIE HAYYHBIE M [eI0BbIE KOHTAKTHI, KyJILTYPHBLA OOMEH, PA3BUTHE HOBBIX
TEXHOJNOTHH 06YCIOBAMBAIOT BOSHUKHOBEHHE HOBBIX OHATHH H HEOOXOMH-
MOCTH B HX 00O3HAYEHHH, & 3HAYMT, ¥ OPOHUKHOBEHHE B A3bIK MHOCTpPAH-
HBIX 3aUMCTBOBaHMH. 110 HEKOTOPHIM JAHHBIM, AHDIMICKUIL A3BIK ABJIAETCH
poaubim st 337 MiH yenosex, a emte 1,2-1,5 Mapa s pa3HO! CTENEHH Bila-
netot uM'. B 1o %e BpeMs U3 6 THIC. S3bIKOB MUPa TONBKO 319 HaCIUTEIBAIOT
Boee MUAIHOHA HOCHTENEH, B TOM Yicie 3 CKAHAMHAaBCKUX?,

34HMCTBOBAHME CIOB H3 APYTHX S3HIKOB (GEHOMEH HE HOBBIH, HOBBIM
sengerca ero macmtab. I Kpucroddepcen cumTaer, 4T0 HE3ABUCHMO OT
OTPHUILATENHHOIO OTHOIUCGHUA OCTAHOBHTH STOT MPOLECC HEBOZMOXKHO, 110-
CKONBKY OH OTpa)aeT MoCalH3aluHi0 ¥ HHTEPHAMOHATU3AHIO MUPOBOH
NONMHTHKH H KOHOMUKM®. AHITTNHCKHH S3HIK CTaI HHTEPHAIHOHAIbHBIM A3bl-
xoM — Lingua franca. OTKpbIBaloTCs He0OO3pHMBIE BOSMOKHOCTH KOMMY-
HMKaiHy B MUpe. BMecTe ¢ TeM pOIHOH A3bIK OTTECHAETCS, BOSHHKACT JaXe
yrposa ero cyiecrBoBanyio. B 6nmxaiimxe 100 net, 10 MHEHHIO HEKOTO-
pBIX ydenbix, norubuer oxono 80% s3eixor mupa.! Coser Espons! npHHsI
peLeH s, JIOMICPKUBAIOIIME CTATYC HAMOHANBHEIX S3bIKOB, B YACTHOCTH

' Crystal D. English as a Global language. Cambridge, 1997. P. 4.

? Crystal D. Language Death. Cambridge, 2000. P. 15.

3 Kristoffersen G. Purisme pd norsk? // Norsk sprakrads skrifter. 1997. N. 4. S, 93.
* Crystal D. English as a Global language. P. 17.

46



Benckuii MaHnQecT ro esporeiickoi s3sikosoi nonutuke (Vienna Manifesto
on European Language Politics). PojiHOH S3bIK yH1aCTHHKOB BCEX 3acenanui
Esporieiickoro cowo3a (EC) IomkeH YUHTHIBATECA 00S3aTEBHO, H IS Nepe-
BOJIa BCeX Marepranos B amrapare EC numeiorcs 500 mrarHbix 4 HEKOTOpoe
KOJIMYECTBO HENITATHBIX TIepeBox4u«oB (manHsie 2003 1), npuyem Bee Bpe-
M IENAIOTCS TOMBITKH COKPATHTh CIIMCOK s13bKOB. [Ipobiema cranoBuICs
0COGeHHO OCTPOH B CBA3H C MPOHCXOAAUIMM paciuuperuem EC.

B CrangdHABUH HAYT WWPOKHE TUCKYCCHH Ha TeMBi, CBA3aHHbIE C I10-
TOKOM 3aMMCTBOBAHMH H3 AHFAMICKOTO A3bIKA. SI3bIKOBAA ¥ KyIbTYpHas obul-
HOCTh CTPaH PErHOoHa SABILETCA NPENNOChUIKOH HX coTpyannyecTsa. Lesns B
A3BIKOBO# OONACTH — BCErAa JENaTh TO, YTO MOMOraeT OGIEHHIO COCE/ICH.
W3agectHO, 910 CKAHAMHABCKAS KOHBEHIHSA O A3BIKE TIO3BOIACT BCEM HKHTC-
JIAIM T10JIB30BATHCS POIHBIM A3BIKOM B IPYroil ckanannasckoi crpane. Co-
BeT MUHHCTPOB CeBEPHBIX CTPaH CO3Jall CIIENHANBHYIO pedeparuBHYIO rpyTl-
Ty [0 A3LIKOBOH NTONHTHKE, a Takke COBET MO S3bIKY H NOPYHHII TMHIBHCTAM
HOMBITATHCH HAMTH OTBETH HA CHENYIOIIME BOIPOCH: B KAKOH MeEpe Mpo-
U300UIa HeoOpaTHMas IKCIIAHCHS AHITTHICKOTO A3bIKA; YTO MOXKHO CHCHATh,
4106l HPOTHBOCTOSATH OTPHLIATENHEHBIM MOCAEACTBUAM €€ B IUKONAX, YHH-
BEPCHTETAX W Ha MPEINPHATHAX; K&K MOXHO YNPABIATE ITHM IIPOLECCOM;
Kaxue Mepbl HEOBXOMHMBI, YTOOBI OBBICUTH YPOBEHb BIaAEHHs aHITMACKAM
A3BIKOM H B TO )K€ BPEMS YCWIMTH NO3MIMH POJHOTO sA3biKa. Pe3ynbrarst
HCCHeNOBAHMSA OBUTH MpeACTaBieHsl B KBure Pene Xemuu KAHTTTUHCKUH
A3bIK — YTP032a ¥ bnaro uid CKaHIMHABHE» . ABTOP TOBOPHT O CASIYIOMIHX
(opmax TIPOSBICHHUS BIMAHUA aHITIHACKOTO A3BIKA:

1. ITporecc 3aMMCTBOBAHUA AHIMUHCKHX CIOB MPOHCXOIUT, HO KONHYECTBO
3aHMCTBOBAHHI HE Tak BEIHKO, KaK MHOrga xaxercd. Ha omHo#l cTpanune
CKAHIHHABCKO Fa3eThl BeTpedaercs TonbKo or 0,5 no 1% cnos, koTophie sBisi-
JOTCA 3aMMCTBOBAHMAMH H3 aIIMICKOro A36IKa. EctecTtBeHHO, YTO B pasue-
J1ax, CBA3AHHBIX C MOJIOAEXKHON MOM-KYIBTYPOH, KOMIBIOTEPAMH, TEXHHKOH,
HEKOTOPBIMH BUAAMHK criopra (ronkd, 6ackeT6om), MPOLEHT 3aMETHO BBIIIE.

2. HabnronaeTcs «CMEHa KoJan, T. €. CMEHA 351K, HCIIOIB3YyeMoro cobe-
CeJHMKAMH B Pa3roBOpE, B CPEJHEM pa3 B MHHYTY. HacTo 910 OrpiBaet yrio-
Tpebnenne kpatkux ¢pa3 trna That’s not my business; No problem; Shit
happens; Back to basics.

3. PoHOI 351K yTpauHBaeT HekoTopble chepbl ynoTpeSnerus (HovMeHs)’.

Kpyrseiinee GupMsl H OPSANPHATHS NEPEUlId HAa aHIMUACKUI A3BIK,
YTO MpeAcTaBIseT GONBUIYI OHAaCHOCTb, MOCKOIbKY NPEKpalmaeTcs noas-

5 Hoglin R. Engelska spraket som hot och tillgdng i Norden // TemaNord. 2002.
¢ Ibid. S. 56.
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JISH}E HOBOH TEPMHHONOTHH Ha POXHOM 53bIKe. BO3MOKHO, BCKOpE CTaHET
HEBO3MOXKHO IOBOPUTH HA NPOM3BOACTBEHHEIC TEMbI HA POJHOM f3bIKE.
Ha sTux Qupmax u npeanpustHiX OH CTAHOBHUTCH S3bIKOM 00Nee HH3KOTO
YPOBHSI, IIPHMEHSIEMBIM TONBLKO B OBITOBOH Cdepe —— uccresoBaTeny Ha-
3BIBAKOT 3TO SIBNEHHE B CTPAHAX TPETHETO MUPA IMHIBHCTHYECKHH HMIIC-
puanu3M».

PacnpocTpanerne HCMONB30BaHisA aHIIMIICKOTO OTHOCHTCS K HCCIEN0BA-
HHSIM B 00/1aCTH €CTECTBEHHBIX HAYK, BRICOKOTEXHONOTHYECKHM OTPACIIAM
HPOMBIUUIEHHOCTH, NPENOAABAHUIO B YHUBEPCHTETAX. YBEIHYHBACTCS KOAM-
4EeCTBO JOKTOPCKMX AMCCEpTaliHii Ha aHIIHHCKOM S3BIKE, W [VIABHOM MpHYu-
HOH 3TOTO EBNLETCA XKeNaHue BbIHTH Ha MemzyuaponHmﬁ yporers. Ho Mpic-
JUTh OPArHHAIBHO, Kak nuiuet b. MainyM, nerye Ha poaHOM A3bIKE, TAK Ke
KaK YUTaTh JICKIMHK NPOPECCOpaM HIIH NHCATh KyPCOBbIe PabOTh CTyAEHTaM.
Kak BbiIyCKHMKAM HOPBEKCKOTO By3a 00WaTsCs Ha paboTe ¢ KOJLIEraMH 1o-
HOPBEKCKH Ha NPOQECCHOHAIBLHEIE TEMBI, €CiH 00pasosanue GbLIO TIONyYe-
HO Ha aHDIMHCKOM s13biKe? BBeneHne npenonaBanns no-aHruiCKy B HIBS- -
CKO#i LUKOJIE YIKE IIPHBENO K MEHBIUEH TBOPYECKOH aKTHBHOCTH YYEHHKOB.

B nosbpe 2003 1. 8 r. TponaxeiiMe cOCTOANACH HayuHas KOH(EPEHIs
00 yoTpebnentH aHmIHHCKOTO A3bIKa B aKaJEMHUYCCKOH Cpejie, Ha KOTOPOi
0TMEYan0Ch BAHAHAE YNOTpeOneHus aHIMMHACKOIO A3biKa HEHOCHTENSIMHU
S3BIKA HA Ka4eCTBO HayyHOH npoayxuun. Tose Broiis oTMedaer, 4to B Bbl-
UTPHILIHOM NOJIOKEHUH Ha KOHQEPESHIMIX OKa3bIBAIOTCS JIOHH, Tyqiie Bia-
Actoluue s36ikoM. IIpOHCXOANT MOAMeHa OHSTH, KOTIa Xy/Allee BIaieHue
A3BIKOM BOCHPHHHMAETCS Kak Xyauiee KaqeCTBO Hay4qHoit paborsl. B Hop-
Beruu W HIBennu npoBeaeHpl HCCICIOBAHMS TI0 YIIOTPEONEHNIO ARTIMIICKO-
O sA3bIKa B 3KOHOMHKE U aKazemuyecxoii cpene®. BrickaspiBaotes nped-
YIPEKACHUS O TOM, 4TO 3TO YK€ NPHBOAUT K NpeoOiafanuio HocHTeNed
aHIJIMACKOTO A3BIKA HA HAYYHBIX GOPYMax ¥ B KypHanax’,

Hpencenarens mBeackoit s3pkopoit komuccun Omne IOcedcon BHAHT
ABa CleHapus Oyayiuero passutus cobwituii. [1o mepsoMy anmuiicKuil s36IK
CTAHOBUTCH SI3BIKOM 3MIMTHI, @ POJHOMN BBIXOXUT M3 ynortpebienus (v ycrT-
HOro, ¥ THCbMEHHOro) B Takux cdepax; KaK redHas TEeXHONOIMA, IKONO-
THsl, BAJIIOTHAS IIOAMTHKA, OPraHM3alus TPYAa, H IePEXONT TOIbKO B che-
py OsitoBoro obmenus. [To Bropomy, Gonee GraronpHATHOMY, CHEHAPHIO

" Meehlum B. Engelsk eller norsk? // Samtiden. 2002. N. 4. S. 133.

¥ Ljosland R. Engelsk som akademisk sprak i Norge: En domentapstudie // NTNU.
2003; Gronvik A.K. «Ja, der har vi ikke noe valg, det er jo ikke noe alternativ»: En
kasusstudie av en norsk bedrift med engelsk som konsernsprak / NTNU. 2003.

? Ammom U. Global English and the Non-native Speaker: Overcoming disadvantage //
Language in the 21* Cenitury. Amsterdam; Philadelphia, 2003. P. VII.
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UIET PasBHTHE MHOIOSA3BIYHS K B 00iUECTBE LENOM, U ¥ KaWJIOTO KUTEIT
cTpansl. Hacenenue OMHAKOBO XOPOUIO BRAACET U POAHBIM, 1 AHIITHHACKHM
s3pikom !0, ' :

B nocneanee aecarmrerne B nedary CKaHIMHABCKHX CTpaH Opinx ony6-
AUKOBAHL! JHOOOMBITHEIE PE3YNTATHl HECKOALKHX ONPOCOB O CTEMEHH HC-
NOAL30BAHUM aHITIHHACKOrO SA3BIKa B pa3HbIx cdepax xu3Hu. BoT pesyisra-
ThI ONIPOCA, IPOBEAEHHOI0 HOPBEXCKOH raszeToit «Bepaerc Ianry (4 nexabps
1999 ). Ha Bonpoc, Kak camMii HOPBEKIBI OLEHUBAIOT CBOE 3HAHUE AHIIHI-
CKOIrO s3bIKA, OBLAH MOJMYUCHB! OTBeTH (BCIOAY B NPOUEHTAX): 26 ~— 04eHb
xopoluee, 42— HOBONBHO Xopolee, 16 — He oueHs xopouree, 11— mno-
xoe, 5 — cosceM Huxakoe. Ha sonpoc «Hackonsko BaxHO NOHAMATE ¥ Io-
BODUTH TO-aHIIHHACKNTY OTBETHIH: 53 — OueHb BAXHO, 31 -~ HOBOJNBHO
BaXHO, 13 — He 0YeHb BaXHO, 3 — CoBceM He BaxHo. [Tocneguum Onin
Bonpoc: «lcnonap3oBanie aHIIHIICKOrO A3bIKa B repeadax TeNeBHACHHUS,
B TOPIOBIi€, BO BPEMA TI0C3I0K 3a pydex u B MHTepHeTe pacrert, mpu aToM
OJHOBPEMEHHO YMEHBIIAETCS HCIIONB30BaHHE HOpBexXcKoro. Kak Bel oue-
HUBaeTe WHPOKOE ynoTpednenne auruickoro 13b1xa?». OMHHHAANATE IPO-
UEHTOB ONpAIIBACMBIX OTBETHIH OYCHB HOJOKHUTENBHO, 30 ~—~ B OCHOB-
HOM NMOJOKUTENBHO, 36 — Oe3pasnuyno, 20 — B OCHOBHOM OTPUNATEILHO,
3 — OYeHb OTPHUATENBHO.

CyecTBysoule B K&KAOH CTpase COBETH 110 A3BIKY CHEAAT 33 €ro Co-
CTOSIHMEM, BBICKA3BIBAIOT CBOU PEKOMEHAALINH 0O OPME HOBRIX 3aMMCTRO-
BAHKH ¥ CO3A2RMIO COOTBETCTBYIONIHX CKAHAMHABCKUX 3KBUBATICHTOB. Kpo-
M€ 3TOrO, B HEKOTOPBIX CIPaHaX ¢CTh TCPMUHONOTHYECKHE KOMHCCHHM,
KOTOPbIE PETYIAPHO NPOBONAT CTAHAAPTH3ALNIO TEPMHHOB.

CraHAMHABCKHM A3BIKOBOI COBET, Co3Manubiii B 1997 1., KOOpDAMHHPOBAN
AEATENBHOCTh HALMOHANBHBIX COBETOB MCXOMA H3 IBYX NPHHIKIIOB: 1) ecnn
B OQHOM CTpaHe HaliJeH XOpOWMI 3KBHBAIeHT aHTIIHHCKOTO CHOBA, TO ApyTHe
CTpaHbl JOMKHAL BOCIIOABL30BATECS HM; 2) TIPH ONPEREACH UM S3BIKOBOM TIOMH-
THKH CTPAHB! JOJKHB! YUHTHIBATH ONBIT APYruX CraHpwHasckux crpan'l.
C navana 2004 1. Gpynxiun 3toro CoBeTa NepeXoasaT K HOBOMY OpraHy —
Nordpluss Sprak. Pacrer monsManse T0ro, 4T0 HEOOXORHMBI TTONHTHYECKHE
METOMBI BiMAHUA HA JaHHyo npobuemy. B [lIseunu Becroit 2002 r. napia-
MEHTCKas KOMHCCHS JONOMKUIIA O TUI2HE MEPONIPHSITHEL 110 yKPENISHHIO IT03H-
LK HIBEACKOTO 23biKa. II0CKOIbKY HEKOTOPHIC BOCIIPHHSUIN 3TOT AOKYMEHT
KaK NONBITKY OrpaHHYMTh UCIIONHR30BAHNE AHIIHICKOTO S3b1Ka B [IPUHLIKIE,

1 Hoglin R. Op.cit. §. 39,
"' Sandeoy H. Moderne importord i Norden: Ei gransking av bruk, normer og
spraholdningar // Sprék 1 Norden. Kebenhavn, 2002. S. 218-219.
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OBUIO 1aHO PazbICHEHHUE, UTO HHKTO HE HAMEPEH YUIEMIIATh NPaBO MHAKBH-
Xyyma Ha BRIOOp s3biKa.

Onne KOcedcoH BHAXT YETHIPE MYTH B OCYIIECTBICHHH MOJIUTHKY 10/~
AEPKHUBAHHA KUIHECTIOCOOHOCTH HALMOHANBHOTO A3bika'’:

1. Kaxxpas crpasia IOJDKHA 3aLIHIUATE CBOY S3bIK HA LIEHTPATbHOM YPOBHE.
Hanpumep, JOKTOPCKHE IHCCEPTAiiH, HANHCAHHEIE IIO-aHIIMHCKH, - JOJBKHEI
CONEpIKATH PE3IOME Ha POLHOM f3bIKE. B NPOQeCcCHOHANBHBIX JUCKYCCHAX BBl
CTYNAOIIME TAKKE HOMKHBI UMETH IIPABO BRICTYTIATH Ha POHOM si3bike. OpraHbl
BIACTH Y BCE OPHUMATTBHBIE YUPEKICHUS TOTKHBI CONEPKATh HA CBOMX CalTax
MHOPMALHIO IPEUMYIIECTBEHHO Ha CKAHIMHABCKOM A3BIKE, & 10 BO3MOXHOCTH
Ha KAKOM-TO TPETHEM — He 0053aTeNEHO AHTTHI CKOM — SI3bIKE.

2. HeoOXonUMO TIPHIOKUTE YCHITHS UL PA3BHTHS MHOTOA3BIYHSA B 0C000
yrpoxaemsix cepax, T. €. yIydiiaTh 3HAHHE aHITHMICKOTO M JAPYTHX HHOCT-
PAHHBIX A3BIKOB . POXHOro. B. yHHBepcHTeTaX HeoOXomumo BhIpabarsisaTh
HaBHIKK OOLIEHHs Ha PONHOM sI3BIKE, a He TONBKO Ha aHrmuiickom. Ha mpen-
npusTHAX Y B QUPMAX, TIe OCHOBHBIM ARJIIETCS AaHIIMHCKHIA, PYKOBOACTBO
JIOMHKHO UMETh SI3BIKOBBIC IIPOrPaMMBL, YTO0BI BCE MOIYIH BBITIONHATD 3aIaHuU,
TI0AB3YACH PA3HBIMH s3bikaMH. [LIKONEl OKHBI HOOIIPATE MHTEPEC MONOIE-
KM K H3YYCHHIO PA3HBIX HHOCTPAHHEIX S3BIKOB, HE TOJILKO aHIMIHHCKOTO.

3. CKaHIUHABCKHE CTPAHBI JOJKHEI BBIPa0O0TaTh OOILYIO S3BIKOBYIO I10-
JIUTHKY IS Y4aCTHS B MEKIYHAPOMHBIX, HECKAHIWHABCKHX MEPONpPHATH-
AX. SI3BIK B MEXAYHApPOXHO#H nonutuke — Oonsaol Bonpoc. B EC Bce Bpe-
M 0BCYKIAETCS, CKONBKO paGOUHX S3BIKOB IODKHO OBITh, H BRICKA3HIBAKOTCA
NPEATIOKEHH COKPATHTE MX YUcno 1o 2-3. B MexayHapogHoM NaTeHTHOM
BrOpO Uit BCEX CTPAH NPEJUlaraeTcsl OCTABMTh TONBKO aHTIHHCKHMH, HeMel-
Ky# 1 QpanIy3CKHH S3BIKH.

4. Heobxoaumo rposonuts Ooneine uceneposanuil. JTrogu nmoxo mpea-
crasnsor cebe, Kax QyHkuuonupyer a3piKk. OnuH npodeccop-MUKPOOHO-
JIOT YTBEPKAAN, YTO «HHTYHTHBHO» YYBCTBYET, YTO CTYHAEHTBI YCBAMBAKOT
MaTepuan Xyxke, eClld OH HM3NaraeTcs He Ha pomHOM sasbike. IIpaB nu on?
KakoBa cTeneHb BIAJCHUS A36IKOM B QUPMAX ¥ HA OPSAIPUATHAX C OCHOB-
HBIM AHIITHECKHM, €CJIH MHKEHEpPHl 1 SKOHOMHCTHL TaM 3aMeTHO MEHee ax-
TUBHBI 1 rOBOpAT MeHbiue? TeALKO OTBETHB Ha 3TH M TOMY NogoOHBIE BO-
TPOCHI, MOXKHO BbIPabaThiBATh S3BIKOBYIO HOTUTUKY .

B 1999 r. mo nHuumatise CKAHAMHABCKOTO A3BIKOBOIO CoBeTa ObIna Ha-
yara pafora no npoekry «CoBpeMeHHBIH UMIOpT ci10B ¥ CraHARHABHUAY —

12 Josephson O. The English Language as a Threat and an Asset in the Nordic
Countries // Sprak i Norden. 2002. S. 120-121.
2 Ibid. S. 83-84.
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H3y4alioch OTHOIIEHUE JIOAeH K 3aUMCTBOBAHHAM H3 aHITIHICKOIO A3HIKA.
BoT unTepecHble naHHbie, NONYUSHHBIE OT HHPOPMAHTOB B COOTBETCTBYIO-
uwx ctpanax (B OUHISHINH OTAEABHO ML UL ¢ POIHBIM QUHCKUM H POJ-
HBIM LIBEACKUM SI3BIKOM).

«CeroHst HCNONb3YETCst CAUIUKOM MHOIO aHIMHICKUX CroB» (cornacen/
HE COMIACEH C ITHM YTBEp:KAEeHHEM, % oT Bcex oTBedanmnx): Hopeerns —
62/23, Vicnannua — 60/32, lsenus — 54/32, @uunsuous (¢.) — 54/34,
DQunansapang (us.) — 46/38, Oapepckue octposa —45/42, Nanns — 41/44.

«ANraMicKye CIOBa HAXO 3aMEHSTH CJIOBAMH POXHOIO A3BIKAY (Corna-
cen/ne cornacen): dapepckue octposa — 67/18, Vicnanmus — 63/23, Hop-
Berus — 53/35, Ounnsamus (wB.) — 52/33, Oununsnpns (¢.) — 47/41,
Wiseuns — 43/39, Hanus — 33/57.

32/1aBalCh TAKKE KOHKPETHBIE BOIPOCH! MO MPEANIOYTHTENBHOMY YIIO-
TpeGIeHMI0 KaKOro-TO CTI0BA U3 TIAPBI, TI€ €CTh IPH3HAHHBIA TEPMUH POIHOTO
A3BIKA M AHIJIHHCKOE CJIOBO, HATpUMep, OOBIYHO YNoTpefniseMoe B e-post
unu (e-)mail: @uanapnug (@.) — 71/19, Dapepcxue ocTposa — 58/28,
Hopserus — 50/33, Hcnanaus — 46/42, Ouunsuaus (us.) — 44/33, Ulse-
uust — 35/51, Janug — 10/81.

brin sanan sonpoc: «Bame oTHOIEHNIO K HCNIOAB30BAHHIO aHITIHIICKOTO
A3BIKA B Ka9€CTBE OCHOBHOTO Ha HEKOTOPBIX NPEATNPHATUSX HIIH B GupMax ?»
(monoxurensroe/orpunarensroe): Janus — 51/30, Hopeerns — 39/38,
Qunnsupua (§.) — 35/41, lseuns — 28/47, Guunsugus (ws.) — 25/56,
®apepckne ocTposa — 25/60, Mcnanaus — 11/77. Buaso, uto Mexay cTpa-
HAMH €CTh AOBONLHO DONblIvE pasnnuyus.

S3bIK ABJISETCS CBHAETENLCTBOM XXHBOH HALMOHAIBHON KynabTyphl. Te-
aTp ¥ KMHO COXPAaHSIOT HAIHOHANBHLIH A3bIK. BIpoYeM, pacTeT H Kolnde-
CTBO QHIBMOB, CHUMACMBIX Ha aHITTHICKOM 3bIKe. XyAOKECTREHHAS TUTE-
paTypa M3JAE€TCA Ha PONHOM A3bIKe, CleLManbHas (TeXHUYECKas) — yalue
BCETO Ha aHIVIHHCKOM.

B Jlanuy NpOHHKHOBEHHE aHTAMICKOrO SI36IKA ACCTHIVIO HauOONB e cTe-
nenn. «Jlaxe Takas abCOMIOTHO AAaTCKAsA €13, KAK BETYHHA, NIPOJIAETCH KyCKOM
non Ha3saHneM sliced paleg, a ToHko Hapesannas — silk cut pélegs»'*. B 2000 &
B YHHBEpCHTeTaX JlaHMH HaYanack HACTOAIIAS S3LIKOBAS BOMHA B CBI3H C Iie-
PEXOMOM €CTECTBEHHOHAYUHbIX (DAaKyIbTETOB HA NPErOjaBAHKE HA AHIIIMIA-
CKOM f3bIKe. Y 3T0r0 npouecca ObLIH TPOTHBHHUKH, OHH TOBOPHIIH: « YK €CIH
YHHBEpCHTeTH He OynyT facTHOHAMH PONHOIO A3BIKA, TO KTO Ke?7n»!

" Davidsen-Nielsen N. Statusplanl®gning som et nyt arbejdsomrade for Dansk
Sprognzvn // Sprék i Norden. 2000. S. 47.
'3 Ibid. S. 53.
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CoBeT no A3bIKY NOAYEPKHBACT HEOOXOOMMOCTh BECTH Pa3bACHHTENb-
Hy10 pabory, MOBHIUATE YPOBCHD 3HAHHA AHTTIHACKOTO A3bIKA ¥ MIOINEPKH-
BATh MCHONb30BAHKE POIHOrO fA3bIKA B TeX cdepax, KOTophie HAXOAATCA B
OHACHOH 30HE.

C. A. Komarova
ENGELSK ORDIMPORT OG NORDEN

Vér tid karakteriseres ved en globalisering og et bredt samarbeid mellom nasjonene.
Utviklingen av nye teknologier, kulturell og ekonomisk utveksling forer til at det oppstdr man-
ge nye begrepier og som folge 1dn av tusener nye ord fra andre sprik. Engelsk er absolutt num-
mer ett blant disse sprak, faktisk vir tids lingua franca. I Norden ferer man livlige diskusjoner
om forskjellige former for engelsk sprakinnflytelse. Artikkelen forteller om diskusjonene og
befolknigens forhold til utbredelse av engelsk i Norden og ordimport fra dette sprak.



